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Nux. Augenfeld & Eineric Les- 
ner, Heinrich Schalek. A. Op- 
pelik Nachf. Anton Oppelik. 
Iii Budapesta: la A. V. Gold
berger. Ekstein Bemat, Iuiiu 
Leopold (VII Erzsöbet-körut). 
PREţUL INSERŢIU NILOR:  

o «eria garmond pe o colină 
10 bani pentru o publicare. — 
Publicări mai dese după tari
fă şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seria 20 bani.

A N U L  L X IV .

„g a z e t a «  iese !a flăcire ăi.
ADonamente neutru Austro-Ungaria:
Pe un an 24 oor., pe şâse luni 

12 oor., pe trei luni 6 oor. 
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentru România şi străinătate:
Pe un an 40 franci, pe şâse 
luni 2 0  fr., pe trei luni 10 fr. 

N-rii de Duminecă 8 franol. 
8 e prenumeră la tote ofi- 

cielo poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşo?
Aămmistraţiunea, Piaţa ncaie. 

Târgul Inului Nr. 30, etaeiu 
I . : Pe un an ‘AQ cor., pe şise 
luni 10 cor., pe trei luni 5 coc. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
24 oor., pe 6 luni 12 o., petrei 
luni 6 cortine. — Un esemplar 
10 bani. — Atât abonamentele 
cât şi inserţiunile sunt a se 
plăti înainte.

Ir. 2U8. Braşov, Vineri 21 Septemvrie (4 Octomvrie). 1901.

Certă între Germanii Austriei.
Sé aruncăm o scurtă privire as- 

tăcjî asupra mişcării electorale în par
tea de dincolo a monarchiei nóstre, 
unde în curénd se vor tace alegerile 
pentru dietele provinciale.

Am arătat cu aită ocasiune, că 
aceste alegeri vor avé un reflex asu
pra întregei constelaţiunî politice in
teriore din Austria. Locul de frunte 
îl ocupă şi de réndul acesta Boemia 
cu luptele ei naţionale. Mersul aces
tor lupte dintre Cehi şi Germani, 
dintre slavism şi germanism, are dec! 
o importanţă deosebită în situaţiunea 
de faţă.

De mult diferitele partide din 
Boemia, cehe şi germane, se pregă
tesc pentru lupta decisivă electorală 
De aata-dată înse lucrarea acésta în 
ambele tabere se caracterisézá în 
mod diametral opus, în ce privesce 
nisuinţele de consolidare interne.

Pe când la Cehi s’a observat şi 
se observă tendinţa hotărîtă de în 
ţelegere şi unire între partidele di
ferite şi se fac compromisuri între 
Cehii tineri şi cei betrâni şi între 
progresişti şi radicali, pentru-ca tóté 
aceste partide la olaltă sé formeze
o singură partidă de drept public 
boem, pe atunci între partidele ger
mane din Boemia, partida poporală, 
cea progresistă şi cea pangermană, 
w isbucnit neînţelegeri şi certe ca 
nicî-cdată. Causa este, precum seim, 
câ Germanii radicali-naţionalî, séu 
cam se numesc mai scurt panger- 
manii, au îmbrăţişat un program cu 
caracter agresiv şi ofensiv faţă cu 
conlocuitorii cehi, care program nu 
este adoptat şi de celelalte partide. 
Mai ales cu partida poporală s’au 
atricat şi certat pangermanii, tiind-că 
aceştia din urmă condamnă postula
tul cuprins în programul Germanilor 
austriac! relativ la împărţirea în doué 
aBoemiei după naţionalităţi. Ase
menea s’au învrăjbit pangermanii şi 
cu progresiştii.

Tote aceste partide germane au

! publicat deja apelurile lor electorale. 
In apelul de curénd apărut al par
tidei progresiste se accentuézá ma
rea deosebire în planul de luptă al 
ei şi al partidului pangerman. Acesta 
din urmă stăruie pentru indivizibili
tatea Boemiei pornind dela ideia 
germanisării şi avénd de scop de a 
forţa contopirea succesivă a majori
tăţii cehice în corpul cel mare al 
poporului german. Partida progre 
sistă, ca şi cea poporală, nu merg 
aşa departe, ci cer garar ţiile cele 
mai tari legale pentru scutul naţio
nalităţii germane, de aceea pretind 
separarea naţionalităţilor din Boemia 
după teritorii.

Ce se-i faci înse, dâcă noua doc
trină despre ofensiva, ce ar trebui 
Germanii se o ia faţă cu slavismul, 
doctrină propagată de aderenţii tot 
mai numeroşi ai lui Schönerer şi 
W olf, răpesce cu sine straturi tot 
mai mari ale poporului german? E  
temere, ca alegétorii germani din 
Boemia vor urma în masse drape
lului naţional şovinist desfăşurat de 
pangermanî, micşorând astfel în mod 
simţitor numeral aderenţilor partide
lor mai moderate.

Nu vedeţi, le cjice organul pro
gresist pangermanilor, că partidele 
cehice s’au unit, ca partida clericală 
a mobilisat pretutindeni şi că şleahta 
polonă a reportat victorii electorale 
pretutindenea in Galiţia? Credeţi, că 
în astfel de circumstanţe e bine ca 
alegétorii germani sé şi facă ilusiuni, 
a căror realisare, décá va fi vre
odată posibilă, numai c’un noroc es- 
tra-ordinar şi numai peste 4ec* de 
ani şi póte peste sute de ani s’ar 
pute aştepta?

Cu mare mâhnire vorbesöe amin
titul organ, ca şi acele ale partidei 
poporale germane, de separatismul 
pangermanilor şi de scisiunea, ce a 
produs’o în sînul poporului. Pentru 
noi Germanii austriaci, cjice, are va- 
lóre aepi încă ceea ce a cji9 Heine 
despre federaţiunea germană în cai
lele celei mai mari umiliri a e i : „O,

Germanilor, voi aveţi lipsă de o casă 
de corecţiune naţională şi de un biciü 
comun !u

• piarele cehice se plâng deja în 
contra ministeriului Koerber, împu- 
tându-i, că e cu pré multă cruţare 
faţă cu mişcarea pangermană din 
Boemia, ér foile germane, cari nu 
se închină programului lui Schönerer 
şi Wolf, se plâng, că prin acésta 
mişcare s’au compromis interesele 
solidarităţii dintre partidele germane 
în mesură aşa de mare, încât e pe- 
ricul, că oposiţiunea germană din 
parlamentul central nu va mai fi în 
stare de a-şi păstra postul de prim 
vice preşedinte în camera deputaţi
lor, dela care post s’a retras depu
tatul Prade, conducëtorul partidei 
poporale, tocmai din causa atacuri
lor, cu care l ’au urmărit panger
manii.

E  vorba de-o încercare, ce vréu 
së o facă alegétorii dela Klagenfurt 
pentru a conchema pe conducëtorii 
partidei poporale şi ai celei panger- 
mane la o întrunire comună cu scop de 
a face posibilă o înţelegere între ei. 
Scirea încă nu e confirmată, dér do- 
vedesce şi ea, că aefï conducëtorii 
pangermanilor, Schönerer şi W olf, au 
ajuns arbitrii situaţiunii în sînul 
Nemţilor din Austria.

Se face alegere, orî nu?
JBraşov, 3 Ootomvrie n.

Astăzi diminâţa se observa 6re-care 
mişcare în piaţa n6stră. Se vedeau mici 
grupuri da cetăţeni, maiou sâmăSaşî, con
versând ou vioiciune. Tema oonversaţiei era 
întrebarea cea mare a cailei: dâcă se vor 
faoe alegerile acjl, orî că s’au amânat de
finitiv?

Erî după amiaept s’a fost publicat, oă, 
oomitetul central electoral a ţinut între 
6rele 11 şi 12 a. m. şedinţă şi oă a luat 
hotărîrea, că din causa unei greşeli întâm
plate la scrierea listei oficiale electorale, 
alegerile fixat© îo cercul I şi I I  al Braşo
vului pentru a4I> & Octomvrie n.,

së fiă de-ocamdată amânate pentru o dată 
mai târzie pănă la 10 Ootomvrie, când se 
încheie terminul prescris peutru alegeri.

Pe basa acestei hotărîrl, biroul comi
tetului central electoral a făcut de scire 
prin afişarea unei publicaţiunî, oă alegerile 
se vor ţinâ probabil numai la 10 Octom
vrie, adăugând, că o publicaţiune oe va 
urma, va da în privinţa aoésta un avis de
finitiv. Intr’aoeea însë comitetul unguresc 
din loc a afişat pe colţurile stradelor un 
apel cătră alegëtorï, în care se cjioea, oă 
în mânia soirilor lăţite despre amânare, 
alegerile se vor ţinâ în 3 Ootomvrie n. 
Tot-odată se lăţise faima, că dela Pesta ar 
fi sosit o telegramă, care ordoua ţinerea 
alegerilor pe acjî.

De aci s’a născut nedumerirea, oe a 
cuprins pe alegétorii Saşi din centrul ora
şului, cari nu erau destul de bine infor
maţi despre oelea ce se petrecuseră, şi vë- 
(̂ ând, că Maghiarii mobiîisâză pe alegétorii 
lor, nu seiau ce së mai orédà. Pe la órele
7 şi 45 m. protonotarul comitatului nostru 
ou mai mulţi alegëtorï fruntaşi maghiari, 
merse la localul alegerii (la Sfat) şi îndată 
după 8 ore sosiră şi câte-va cete de alegë
torï unguri din Braşovul-vechiii şi Blumëna, 
asemenea sosiră alegëtorii unguri din 
Sckeiü înaintea oasei reuniunei industriale 
din strada porţii, destinată ca local electo
ral pentru ceroul al II-lea (Scheiü şi 
Cetate).

Alegëtorii maghiari afîară uşile salei, 
unde avé së se facă alegerea, închise. O®- 
misiunile de alegere nu se presentară, 
fiind încunosciinţate de oomitetul central, 
oă alegerile au fost amânate. Pe la órele
9, când trebuia së se încâpă votarea, a 
mers o deputaţiune din sînul alegătorilor 
maghiari la preşedinţii oomisiunilor electo
rale, ér ceva mai târqfiu se lăţi scirea, că 
Maghiarii s’au dus la hotel „Oríentu, oa sé 
ţină aoolo o consfătuire.

*
Neputând së ne luminăm din soirile 

oontra^icétóre, am luat informaţiunl auten
tice despre oelea ce s’au petrecut de erî 
dela amia^I pănă a^I diminâţă. Étà cum 
stă lucrul în adevër ou amânarea:

Se scie, că alegerile dietale de aoum 
se fac pe basa listelor electorale din anul

FOILETONUL „GAZ. TRANS“ .

i scriitor séu tipograf?
Ü« capitol din istoria primelor începuturi de literatură 

cultă naţională la R om â n i* )

(Continuare.)

II.

Coresi ca tipograf.
„....şi am scris cu tipanul voao 

fraţilor....“

Din epilogul Tîlcului 
Evangheliilor, circa 1564.

Activitatea diaoonului Coresi pe te- 
|WWl publicării primelor tipărituri româ- 
M»cl,a fost pănă acum nu numai exagerată, 
|et din capul locului réu ínfelésA. Coresi 

fost şi este oonsiderat pănă în 4^l& de 
ităfjî ca autor, oa traducétor direct al tutu- 

textelor românesc!, cari s’au tipărit sub 
Dele séu.

*) A se vedea în  N r. 191, 192, 19B, 195, 196, 
íi, 1S8, 202 ai „Gaz. T ra n s .“ d in  a. c.

Acésta ínsé e o falsă suposiţiune, pe 
care o desminte Coresi însuşi prin pro- 
priele-i mărturisiri.

Spre a mijloci o justă şi reală înţe
legere a oestiunei, aşa precum apare în lu
mina criticei istorice literare, trebue sé fa
cem necondiţionat o strictă distincţiune 
între Coresi ca t ip o g ra f  şi Coresi c» s c r i
i t o r ]  doué atribuţiunl, cari ce e drept nu 
se e s 'hid, însă concentrate în aceea?! per- 
són&, cum e la Coresi, presintă diferit« 
grade ca forţă şi ca valóre.

Strict judecând, Coresi a fost în pri
mul rând tipograf, „meşter învdţatu în ale 
tipografiei, precum îl numesc- contimporanii 
séi. Abia numai în al doilea rend póte fi 
vorba de Coresi şi ca scriitor, ca tradu
cétor.

Faptele istorice ni-se înfăţiş0z& în punc
tul acesta astfel.

Ca un învăţat şi zelos meşter-tipograf 
Coresi a oules şi a tipărit cărţi bisericesc! 
scrise în limba slavonă, ca şi în cea româ- 
nâscă, de regulă acompaniat şi ajutat de mai 
mulţi „uceniciu.

„Eu pécátosul diacon Coresi am scris

acâstă carte împreună cu 5 ucenici“ — ĉ io© 
Coresi în epilogul Sbornicului slavonesc (II) 
tipărit în 1568, âr în epilogul Octoichului 
slavonesc (I) 1574 să cjice: „Din porunca 
domnului Io Alesandru voevod eu păcăto
sul diacon Coresi am tipărit acostă carte 
ou opt ucenicîu.

în epilogul Triodului slavonesc tipărit 
tot de Coresi în 1578 asemeuea se cj’ ce: 
„Eu păcătosul diacon Coresi am scris aceste 
cărţi ou 5 ucenici.'1

Acelaşi lucru să constată şi în prefaţa 
românâscă a uneia din tipăriturile româ
nesc! ale lui Coresi, Evanghelia ou învăţă
tură 1580—1581, în care editorul cărţii „ju- 
pânulii Hrăjilii Lucaci, judeţulii den ceta
tea Braşovului“ se esprimă astfel:

„Deci deacă văzui, că e lucru dum- 
neezeencti, iară eu nu mai cruţai den aveare 
oe-mi era dăruită de Dumnezeu, a da la 
acestti lucru, ce dedfi lui [so. Coresi] şi 
uceniciloru lui, de să tipărească această 
carte..,.“

Intre aceşti colaboratorl-tipografi ai 
lui Coresi unii sunt cunoscuţi şi cu numele. 
Aşa este ludor Diac amintit ca tovarăş de

muncă al lui Coresi la publicarea Evanghe
liarului românesc din 1560— 1561 şi a 
Evangheliarului slavonesc din 1562, tipă
rite ambele la Braşov.

Mânăiîă e menţionat ca colaborator 
tipograf la Evangheliarul slavoneso din 
1579 şi la alt Evangheliar tot slavonesc 
din 1583.

Ca colaboratori ai lui Coresi la pu
blicarea Evangheliei cu învăţătură din 
1580—1581 sunt indicaţi „preuţii dela be- 
seareca Seheailor de lângă cetatea Braşovului, 
anume popii Iane şi popa Mihai.u Deşi, precum 
apare din pasagiul citat mai sus din pre
faţa editorului cărţii, judele Lucas Hirscher, 
pe lângă Coresi au mai funcţionat şi alţi 
ucenici de tipografiă ca părtaşi la publica
rea Evangheliei cu învăţătură, — aceşti 
uceniol nu trebue la nici un oas identifi
caţi cu învăţaţii preoţi dela biserica sfân
tului Nicoiae din Braşov pop Iane şi popa 
Mihai, menţionaţi în aceeaşi prefaţă. Unei 
asemenea identificări i-se opune chiar tex
tul predosloviei:

„Noi o deademii lu Coresi diaconulii, 
oe era meşterii învăţată într’acestti lucru,
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treout. In vara trecută întrunindu-se comi
tetul central electoral pentru a deoide asu
pra reclamaţiunilor, ce s’au făcut la lista 
electorală provisorică, a aprobat cererile a 
77 reclamanţi, ér cele-lalte le-a respins. In 
contra refusului comitetului de a da loo 
cererilor din urmă, s’au înaintat recursuri. 
Aceste recursuri s’au trimis dimpreună ou 
procesai verbal Curiei regesei din Buda
pesta. Curia a decis asupra recursurilor 
celor mai multe în mod favorabil şi a tri
mis decisiunea ei ou numele alegătorilor 
admişi în listă comitetului central electoral. 
Dór procesul verbal original al comitetului, 
în care erau induse numele acelor alegă- 
torl, pe cari i-a primit în listă însu-şl co
mitetul în urma reclamaţiunilor făcute, n’a 
fost înapoiat din partea Curiei. Acésta s’a 
întâmplat încă pe la finea lunei lui De
cemvrie. Amploiatul însărcinat cu compu
nerea listei definitive n’a observat lipsa 
protocolului original al comitetului, în oare 
erau înşirate numele celor 77 alegători ad
mişi de comitet şi deci a înscris în listă 
numai pe alegătorii admişi îu urma deoi- 
siunei Curiei asupra recursului lor. Lipsa 
acésta, séu mai bine 4 '8> eliminarea acésta 
involuntară s’a observat numai acum toc
mai în ajunul alegerilor, primind comitetul 
central electoral o remonstraţiune. Acesta 
a causat apoi grabnica întrunire a oomite- 
tului central erl la amiacjl şi hotărîrea lui 
de amâîiare. E de observat, că toţi mem
brii comitetului au fost la şedinţă şi că cei 
doi membri unguri ai lui, au votat peutru 
amânare.

Pentru a-se faoe posibilă alegerea pe 
acjl s’a cerut, precum suntem informaţi, dela 
Curie oomunicarea numelor alegătorilor în
şiraţi în procesul verbal mai sus amintit. 
Răspunsul Curiei a fost, oă va trimite 
imediat şi express prin poştă procesul ver
bal, oare insă de ieri pănă acjl póte sosi 
numai ou trenul accelerat de după amiadl.

Mai aflăm, că d-l fişpan a susţinut 
părerea, că numai ministrul de interne are 
să decidă în cestiunea aoésta. In urma 
acésta s’a trimis o telegramă şi ministrului 
de interne, la care acesta a răspuns, ce
rând, firesce tot priu depeşă, oă comitetul 
central electoral să-i trimită neamânat pro
cesul verbal al şedinţei de erl, în care a 
hotărît amânarea. Depeşa a sosit atjl nópte 
la órele 1 şi 72 şi ea a fost tălmăcită aşa, 
că ministru de-ocamdată ia la ounoscinţă 
hotărîrea de amânare luată de comitet.

Maghiarii nu numai, că au protestat 
în contra amânării, dér cum am dis, au 
răspândit şi apeluri, că alegerea se va ţin0 
totuşi, ér Dr. Zakarias cu mai mulţi au 
mai făcut şi arătare criminală în contra 
comitetului central electoral pentru faptul, 
că au rămas afară din listă cei 77 (fóia 
maghiară cji°e 97) de alegători, între cari 
să 4ice, că ar fi şi 40 Saşi.

In momentul (oând scriem, Maghiarii 
se consultézá încă la întrunire şi am aucjit, 
că au făout nouă remonstraţiunl la Pesta 
prin telegrame lungi şi că şi dela Pesta

de o scoase den cartea sârbească pe limba 
românească, împreună cu preuţii dela besea- 
reoa Scheailorü, de lângă cetatea Braşovu
lui, anume popü Iane şi popa Mihai“ .

Lucas Hirscher aşa-dâră, voesce să 
indice aiol pe cei doi preoţi nu ca culegă
tori-tipografi, ucenici ai lui Coresi, ei ca 
colaboratori ai acestuia la traducerea tex
tului românesc din limba slavonă séu „sâr- 
beasoă“, precum se cjic0 fa prefaţă.

Şi în adevăr Coresi acompaniat de cei 
doi preoţi, să fi scos de fapt Evanghelia 
cu învăţătură „den cartea sârbească pe 
limba românească“ ?

In epilogul psaltirei sîavo-române 
din 1577 Coresi încă să esprimă cam în 
acelaşi sens:

„Scrisu-rámü aceaste psăltiri ou otreatü 
de-amu scosă den psăltirea sârbească pre limbă 
rumânească“.

Că textele româuescl ar fi nisoe tra
duceri proprii ale lui Coresi după vre-o 
▼ersiune sárbéscá a textelor slavone, e o 
arfimaţiune tot atât de puţin adevărată, 
ca şi aserţiunea aceluiaşi diacon Coresi din 
epilógele celor 2 ediţiunl ale psaltirei

sosesc telegrame de câte un cot la adresa 
fişpanului.

Acestea am aflat de bine a-le comu
nica cetitorilor noştri, fiind-că caşul unic 
în feliül său face mult svon în Braşov.

Convocarea „Reichsratliu-ului.
Pe diua de 17 Octomvrie a fost convocat 
„Reichsrath“ -ul austriac. După informaţi u- 
nile clarului din Praga, îuainte de
întrunirea parlamentului nu vor mai fi tra
tări între guvern şi partide.

Urmaşul lui fKrieghammer. Din 
Viena se anunţă, că urmaşul ministrului 
comun de résboiü Krieghammer, — care, ou 
tóté desminţirile, îşi va părăsi acuşi pos
tul — va fi FZM. Galgoczy, comandan
tul corpului de armată 10 diu Przemysl.

Din Bucovina.
Noul cjiar german subvenţionat 

de partidul poporal român din Bu
covina, „Buk. J .“ , ocupându se la loc 
de frunte cu instrucţiunea limbei ro
mâne la gimnasiul I. de stat din Cer
năuţi, scrie următ6rele:

„Opt-spre-4eee 4*1® după urcarea pe 
tron, la 20 Decemvrie 1848, Monarchul nos
tru a dăruit Românilor din Bucovina la 
gimnasiul de stat de aici o oatedră pentru 
limba şi literatura română, care în anul 
următor — 1849 — a şi fost ocupată de 
unul dintre cei 10.000 de campioni români 
pentru libertate adunaţi ia Biaşiu, Aron 
Pumnul. Pumnul, care şl-a câştigat atâtea 
merite peutru literatura română, a ocupat 
acâstă catedră p&nă la mortea sa. După 
dânsul a urmat la catedra de limba română 
actualul profesor universitar Dr. I. Sbiera. 
La 1875, când Dr. Sbiera trecu la univer
sitate, catedra de limba română o ocupâ 
profesorul Cărăuş, după care a urmat ao- 
tualul diriginte al filialei gimnasiului I. de 
stat, profesorul Bumbacu.

Dela înfiinţarea acestei catedre şi pănă 
la începutul anului şcolar 1901/902 nici n’a 
îndrăsnit nimeni să se atingă de darul îm
părătesc şi caterlra de limba şi literatura 
română la gimnasiul din Cernăuţi a esistat 
spre binele R -mânilor bucovineni, cari cu 
drej t cuvânt ee numără între cei mai cre
dincioşi fii ai imperiului. Cu începutul anu
lui şcoJar 1901/902 însă guvernul a luat 
măsuri, la cari nimeni nu s’ar fi aşteptat: 
El a eliminat instrucţia în limba română 
pentru elevii claselor inferiore dela gimna
siul I. de stat.

După cum este cunoscut, din causa 
suprapopulaţiei acestui institut, ou începu
tul acestui an şcolar s’a dpschis o filială a 
gimnasiului I. de stat. La acestă filială s’au 
alăturat şi clasele paralele române, âr pro
fesorul Bumbacu a fost numit diriginte al 
filialei. La înfiinţarea acestei filiale guver
nul, cu cunoscuta sa bunăvoinţă faţă de Ro

(1570 şi 1577) sale că adecă „mai toaete 
limbile au cuvântulă lu dumnezeu în limba 
lorü, numai noi Românii n’avămu“ .

Că cuvântul lui Dumne4eu, şi mai ales 
textul psaltirei esistă deja de mult în limba 
română, dovadă e psaltirea manuscriptă 
echeiană şi cea voroneţână, ambele ante
riore celor ooresiane şi cari amândouă să 
reduc la aceeaşi versiune mai veche româ- 
nâsoă, pe care a utilisat-o şi Coresi Ia com
punerea ediţiuuilor sale tipărite.

Nu mai puţin semnificativ este, toc
mai în ceea-ce privesoe textul psaltirei, că 
Coresi în prima ediţiune a psaltirei sale 
românescl (1570) nu 4i°e decât numai sim
plu: „Inceputu-s’au a-se scrie aceste sfinte 
psăltirl....“ , fără de-a mai susţinea neade
vărul, că ar fi scos psaltirea direct din 
„limba sârbescă pe limba românescă“ .

Coresi aşa-deră a scris psaltirea ro- 
mânâscă, şi nimio mai mult. Cum este însă 
de a-se interpreta aoâstă „scriere“ , ce cu 
drept cuvânt şl-o atribue jdiacouul Coresi ?

„Şi ca 4isa jupanului Haneşd Beag- 
nerü scris-amü eu diiaconü Coresi ot Tîr- 
govişte şi Tudorü dilacü“, se 4*°© fa epi-

mânî, a profitat de ocasiune şi — precum se 
4ioe, cu consimţământul dirigentului filialei
— a eliminat, contra ori cărui drept, in- 
trucţia limbei române din clasele inferiore 
ale gimnasiului I. de stat. Argumentul, cp 
l’a adus guvernul, este următorul: Românii 
îşi au clasele lor paralele române şi pot 
să dea acolo copiilor lor înstrucţiâ în limba 
lor maternă. Er când se vor întoroe în 
clasa V. ia gimnasiul I. de stat, acolo vor 
relua firul instrucţiei în literatura română. 
Nu trebue să ne mirăm de acest argument, 
ce se invocă ca un fel de scuză. Acest 
argument este inventat de guvernul nostru 
provincial. Ce răspuns va puté da însă gu
vernul la întrebarea: „Dér cu elevii, oarl 
au rămas în clasele inferiore germane dela 
gimnasiul I. de stat, ce se întâmplă?“ Aici 
nu folosesc nimic apucăturile diplomatice, i 
Aceşti şcolari sunt lipsiţi de putinţa de a 
se cultiva în limba lor maternă. După cum 
aflăm, elevii români din clasele iuferióre 
ale gimnasiului de stat vor frecuenta cursu
rile, oe s’au activat la acest institut pentru 
„neromâni“ . Lucrul acesta însă nu-i de loc 
pedagogic, nici metodic. Cum să primâscă 
Românii instrucţia comună cu neromâmi, 
cât timp ei sciu vorbi românesce de acasă 
şi cunosc gramatica deja diu curbul primar? 
La acésta nu póte da guvernul răspuns sa
tisfăcător şi va trebui singur să recunóscá, 
că a luat acestă disposiţiă cu intenţiuuea 
de a înstrăina o parte din tinerimea şco
lari română, dela limba sa maternă. Amin
tim în*ă guvernului, că Monarchul a acor
dat Românilor catedra de limba română 
pentru tote cele 8 clase ale gimnasiului I. 
de stat. şi nu pentru vr’o filială, şi cerem, 
ca acestă catedră, de pe care s’a instruit 
limba română mai bine de o jumătate de 
secol, să fie reactivată.

Cu acéstá ocasiune relevăm, că la tim
pul său s’au prins cu arcanul 20 de elevi 
ruteni la gimnasiul gr. or. din Suceava, 
pentru-ca să se înfiinţeze o catedră de 
limba ruteană. Atunci guvernul a găsit re
pede mijlóee pentru activarea cursului ru- 
tean, acum însă când în clasele inferiore 
ale gimnasiului sunt mult mai mulţi decât
20 de elevi români, catedra de limba ro
mână se suprimă.

Măsura acésta stigmatisézá în de ajuns 
purtarea regimului aotual faţă cu Românii. 
Guvernul vré să înstrăineze dela naţiunea 
sa pe generaţiunea tînără. El nu-şi va 
ajunge însă scopul. Românii, cari şi-au mai 
păstrat sentimentele naţionale, nu vor de- 
sarma, pănă nu vor reintroduce ârăşl limba 
română în tote clasele gimnasiului.

Scirî electorale.
Din Făgăraş ni-se raport^ză urmă- 

torele cu data de 2 Oct.: A4i s’a făcut 
aici alegerea de deputat în cele două cer
curi. Retrăgându-şl candidaturile I. Cipu 
şi Oct. Vasu, au rămas candidaţi Mikszath 
Kâlmâu şi Dr. N. Şerban. Ambii candidaţi 
guvernamentali au fost aleşi prin aolamare.

logul Evangheliarului românesc din 1561.
„Şi amu scris cu  t ip a r iu l  voao fra

ţilor...“ să 4ice şi mai la înţeles în epilo
gul Tîlcului Evangheliilor din 1564, în oare 
Coresi anume accentuâză, că cartea nu e 
traducerea lui proprie, oi că a aflat-o gata.

Étá pasagiul de sub întrebare în totă 
întregimea sa:

„...Aşa a m u  a fla ţii aceaste tîloure 
ale Evangheliilor... şi deac’amü cetitü, bine 
am ispitită şi socotitü şi amü aflatü, că 
toate tílcuescü, adeverează şi întăreso cu 
scriptura sfântă, şi mie tare plăcură; şi 
am scris cu tipariul voao fraţilor...“

Etă dér ce a făcut Coresi cu textele 
românescl, precum ne spune însu-şl; a scrin 
cu tiparul, a tipărit cărţile românescl, şi ni
mic mai mult.

Că de fapt prin „scriere“ este de a-se 
înţelege peste tot scriere cu tiparul, tipărire, 
reiese olar şi din epilógele cărţilor slavone, 
în cari verbul a scrie (riHCkTH) e fără es- 
cepţiă întrebuinţat pentru indicarea tipa
rului.

Limba slavonă neavând un verb spe
cial peutru indicarea noţiunei de-a tipări,

Dintre alegătorii români au fost fórte pu
ţini la alegere, abia a patra parte oa acum 
5 ani. Dér şi cei oarl au participat, aufost 
aprópe toţi funcţionari comunali şi sil- 
vanali, printre cari ici colo câte-uu preot 
rătăcit. Pot 4ice cu t0tă liniştea cousoiin- 
ţei, oă Românii au respectat pasivitatea.

Români retăciti. Din Gherla ni-se 
scrie: A4l 2 Octomvrie s’a făcut ale
gerea de deputat în cercurile Gherlei şi 
Ciaci-Gârboului, unde candidatul contele 
Vass Bela, guvernamental, fu ales ou 
aolamaţiune. Presidentul comisiunei de ale
gere a fost Dr. Pataki, notar Iosif Ouoiu, 
Spre nevrednicia lor fiă 4’s. număr în
semnat de alegători români s’au dus să 
aclameze pe Vass. După alegere, s’a dat un 
banchet, la care au participat aprópe toţi 
cei presenţl, printre oarl un număr însem
nat de preoţi şi învăţătrrf români. In frun
tea mesei a ocupat loc contele Vass, de-a 
diépta lui Dr. Pataki, apoi Vasile Onciu 
(iolod), Mureşian (Ineu), Moldovan (Lona) 
Tătar (Şintereag), Juga (Crop), — toţi pre
oţi români, la cari s’au mai alăturat alţi 
doi din Hnsmezeu şi Petrihaza. La altă 
masă trei preoţi gr. or. Dintre preoţi a 
ţinut toast Onciu şi ce! din Petrihaza. 
Vă comunic nurnele acestor rătăciţi, ca sé-i 
cunóscá lumea románésc8 şi să-i osíndéscft 
după vrednicie. Numai dispreţul óinenilor 
de bun simţ îl merită aceşti rîvnitorl dup& 
congruă şi după paprioaş şovinist. Prin 
fapta lor s’au făcut de rîsul şi batjocura 
celor curaţi cu sufletul. — Declin.

In B istriţa  a fost ales cu aclamaţi- | 
une Carol Fluger (sas liberal); în Cristian 
(lângă Sibiiu) Dr. H. Schwicker; în Cis- 
nădiă Emil de Trau^chenfels (amândoi saşi); 
la Nachrich Saoiuil Dörr, la Mediaş Oarl 
Oberth (liberal s a s );  la Sebeşul-săsesc Dr.br, 
Arthur Petricevich-Horvath ; la Cohulm 
F. Pildner; la Sighişora Wilhelm Melzer; 
la Teaca contele Nic. Banffy; la Ocna-Sibi■ 
iului candidatul Dr. Hirsch-Hamori a fost 
arestat, pentru-oă s’a aflat, că a cumpărat 
vre-o 150 voturi.

Din străinătate.
F o ile  rusesci ş i a p rop ie rea  ro- 

m a n o-g réca . Visita studenţilor românljn 
Grecia a cam indispus pe foile ramai 
„Novoie Vremjau vede în apropierea, oe se 
pregăte8ce între BucurescI şi Atena, mâni 
unei puteri, care vró să acopere astfel per- 
derea influenţei sale în Serbia şi Bulgaria. 
Fóia rusâscă previne pe România de peri- 
cuini, ce şi l’ar orea, décá ar face politici 
antislavă. înfrăţirea ou Grecia — 4i°e — 
nu va aduce României nici un avantagii, 
dér antagonismul faţă ou Slavii ar oaus» 
pagubă României. Diu sortea, ce au mt'o 
Stambulov şi Milán se póte trage ínvéfi* 
tura, că orl-oe politioă anti-slavă îq B&l* ii 

canl e înşelătore.
Cam tot în sensul aoesta scrie şi „JÍ0- 

vosti“. Limbagiul acestor foi se oontra<Jice

folosesce în locu-i peste tot verbul a scria 
(nncdTH), mai ales în formele compuse 
c&NNCdTH şi NdncdTH. A^a se 4ice d. e, 
în epilogul Evangheliarului slavoneso din 
1562:

„Din porunca jupanului Hanăş Beag* 
ner, eu robul lui Cristos diaconul Coresi şi 
Tudor diao ne am trudit de am scris 
(cftriHCd^WAi) acéstá carte“ , séu în epilogul 
Sbornioului slavoneso din 1568 :

„Eu păcătosul diaoon Coresi am serit L  
(Hdrmcd)(K) acéstá carte împreună ou 5 uce- | 
nici“ .

După analogia limbei slavone se îa- 
trebuinţâză apoi şi îu limba română verbal 
„a scrie“ cu sensul de „a tipări“. Étá încă 
un esemplu românesc pe lângă oele citate 
mai sus. In prologul Paliei de Orăştift 
1582 oetim :

„Deu mila lui domne4eu eu Şerban 
diiaou, m^şteru mare a tipareloru şi cu Ma* 
jrienö. diiacü, dându în mâna noastră oeastó 
oărţi, oetindü, şi ne plăcură, şi le-am seriá 
voo fraţilor Români...“ §

(Va urma.) Nicolae Sülied, I
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ou atitudinea lor din timpul cel mai nou, 
«ând preamăriau ideia înfrăţirii tuturor po- 
pórelor din Balcani, oa singura garanţă 
pentru bunăstarea lor.

Intervenţia llusiei in  conflictul 
franco-turc. După, informaţiuuiie venite 
din Paris în privinţa intervenţiei Rusiei în 
conflictul franoo-turc, contele Lamsdorf ar 
fi răspuns Porţei în mod nehotărît, lăsând 
80 se înţalâgă, oă acóstá interveDţiă pen
tru moment nu este posibilă, dér oă la cas 
de nevoiă, ea s’ar puté face.

Situaţia dintre JEnglesi şi Turci 
îd Asia-mioă ameninţă ső devie seriosă. 
Turcii vor să ocupe oraşul Koweit, şi En- 
glesii declară, ea în acest cas îl vor bom
barda. Sultanul din Marabuk e prieten En- 
glesilor şi li-a aoordat numéróse concesiuni, 
în oontra cărora Pórta a protestat, sub cu
vânt, că Sultanul din Marabuk nu e auto
nom. ţ)iarele indiene cer intervenţia ener
gică a Angliei în oontra Turciei şi a unel
tirilor germane.

Vase de rősboiü turcesc! şi-au făcut apa
riţia în împrejurimile portului Koweit, dm 
golful persic. „Bombay Gazette“ crede, că 
protectoratul Angliei asupra acestui port 
va fi proclamat încurend.

Congregaţiunile din Paris, 46 
oongregaţiuni de călugări posedând 1740 
de stabilimente şi 370 oongregaţiuni de că
lugăriţe posedând 3362 stabilimente, au ce- 
îut autorisaţiunea legală de-a funcţiona.

SC1RILE DILEI.
—  20 Septemvrie.

Sânţi rea de biserică din Galaţi şi 
Borgo-Prund a fost sâvârşită de însuşi I. 
P.S. Sa Mefcropolitul Meţianu, carecutotft 
etatea, sa, înaintată, mânat de zelul söu 
apostolic a intreprius o călătcriă de mai 
multe dile prin părţile estreme »le Archi- 
diecesei sale. „In adevăr — ne sorie cores
pondentul nostru — esemplul I. P. S. Sale 
ar pute să fiă imitat şi de Stinţia Sa dela 
Gherla, care nu se mişcă dela reşedinţa 
sa, nici când se săvârşesce vre-o sfinţire 
de biserică în nemijlocita i apropiere, 
«iade ar putâ să rnârgă chiar şi pe jos. 
Esc. 8a a sosit în Bistriţă în diua de 26 
Septemvrie şi a fost primit cu mari onoruri 
din partea locuitorilor fără deosebire de 
oonfesiune. S’a dat şi un banchet în onrt- 
m Esc. Sale. Tote autorităţile civile şi 
militare, preoum şi representanţii tuturor 
confesiunilor au fost primiţi de Esc. Sa, 
c&re după aoeea le-a întors visita. In 27 
Septemvrie s’a oficiat simţirea bisericei 
din Galaţi, în 28 Sept. s’a întors erăişi ia 
Bistriţa, d'̂  unde s’a dus epoi la Borgo- 
Prund, unde a celebrat de asemenea sfin
ţirea bisericei. Esc. Sa a ţinut cu aoâstă 
«casiune mai multe predici, âr la banohe- 
tnri «’au ridicat toasturi pentru buna Ar
monii. între cele două oonfesiuni române. 
Cu deosebire frumos a fost toastul lui Dr. 
Tripon pentru buna înţelegere între Ro
mâni. La serbările din Borgo-Prund au 
partioipat şi oâţi-va preoţi din Bucovina.“

Regele Carol a sosit la München, 
venind dela Weinburg, împreună ou fratele 
«ÖQ Prinoipele Leopold de Hohenzollern.

Luptă confesională. In Austria şi 
M\ ou s6mă în Boemia s’a născut în anii 
din urmă o mişcare politică, oare însă are 
w oaraoter pronunţat confesional. Mişca- 
rea acesta, cunoscută sub numele „Los von 
iow“ (Sö ne lăpădăm de Roma) şi susţi
nuţii pe pangermanl, în fruiite cu W o lff şi 
Sohönerer, a produs câte-va sute de defec
ţiuni dela biserica catolică, în acelaşi timp 
Insfi a produs şi o reacţiune între catolici, 
oare a degenerat în unele părţi în escesa 
regretabile. Aşa se scrie din Böhmisch 
Zinnwald, în apropierea graniţei saxone, că 
«vangelicii au vrut să ţină aoolo în 4iua 
de 22 Septemvrie o adunare în sala uuei 
toer&rii. Despre ace«t luoru aucjind catolicii, 
iau adunat in număr mare, bărbaţi şi fe
mei, şi i-au atacat pe evangelici cu scaune, 
făhare, cuţite etc. Evangeiioii s’au văcjut 
nevoiţi & fugi peste frontiera saxonă, de

unde s’au întors nóptea peste munţi în co
munele lor.

Descoperiri archeologice la Viena. 
In urma unei deoisiuni a consiliului comu
nal din Viena, s’au început în acest oraş 
săpături în locurile unde se află obiecte 
din timpul Romanilor. Săpături archeolo 
gice s’au făcut în 4^e ê di“ 'urmă lângă 
biserica „Votivkirche“ , unde în timpul din 
urmă s’a aflat un mormânt roman. In col
ţul stradei Universităţii a fost aflat, ou 
ooasia unor săpături, un zid roman din că
rămizi şi piătră. Tot aci s’a mai dat peste 
diferite hîrburi de lut, rămăşiţe de óse de 
ómeni şi animale, fragmente de vase de 
„terra-sigilata“ şi de sticlă, şi cărămdl cu 
semnul legiunei a (^ecea. In alt loo, în 
apropierea parcului bisericei „ Votivkirche“ , 
s’&u aflat morminte zidite. Un mormânt are 
lungimea de 2 metri; şi aici s’au dat peste 
fórte frumóse vase de „terra-sigilata“ cu 
reliefuri, pocale şi alte vase de diferite 
forme. Iu mormânt, s’a găsit şi un schelet. 
Acest mormânt se află în apropierea mor
mântului, ce a fost aflat nu de mult şi, în 
care s’au găsit o pereche de cercei de aur. 
In ambele morminte, la o adâncime de 60 
cm. dela nivelul stradei, se află o pătură 
de prund, care séméná să fi fost o cărare 
dintre morminte.

Cercul ascultătorilor dela cursul ad
ministrativ din Târgu-Mureşului şi-aţinut în 
‘29 Septemvrie şedinţa constituantă. Ascul
tătorilor români (îa număr de 15), după o 
resistenţă energică, li-a succes a alege un 
funcţionar şi un membru îu comitet şi 
anume, ca secretar a fost ales d-l Virgil 
Oomşa, ér ca membru în comitetul de 8 : 
d-l Ioan Bendorfean.— Felicităm pe bravii 
ascultători! — „ Mureşanulu.

Criticul împăratului Wilhelm. Re
dactorul unei foi dintr’un oraş al Bavariei 
a criticat nu demult fórte aspru telegrama, 
oe a adresat.’o împăratul Wilhelm lordului 
Róbert« şi a desaprobat simpatiile, ce le 
are împăratul pentru tCnglesi. Afacerea a 
venit înaintea tribunalului. La pertractare 
procurorul a 4is între altele : Se póte per
mite, oe i drept, ca faptele politice ale 
domnitorului să fiă supuse criticei, dér tre~ 
bue ca şi în acósta să se ţină măsură. E 
sciut, că politica ímpératului german nu e în 
consonanţă cu convingerile politice ah poporu
lui german Pe oând împăratul e pe partea 
Eoglesilor, pe-atunci naţiunea germană are 
simpatii pentru curagiosul popor bar. Cri
tica, ori cât ar fi de aspră, trebue să ţină 
sémá de bunacuviinţă şi echitate.

Principe arestat. O telegramă din 
Roma anunţă, oă principele Nalcasidze a 
fost arestat sub bănuiala, că e auarchist. 
Principele a luptat însă cu mijlóce legale 
pentru liberarea Poloniei de sub jugul ru- 
8 6 S0  şi a călătorit în Italia din motive de 
sănătate.

Lupta între anarcliist şi gendarm.
„Slovo Polszki“ din Lemberg primesce din 
Kalosz scirea, oă la gara de acolo s’a dat 
o luptă sâugerosă între un anarchist şi un 
gendarm. Când gendarmul provoca pe anar- 
chisfc să se legitimeze, acesta scóse un re
volver şi descărca de trei-orl asupra gen- 
darmului, dér uu l’a nimerit. Atunci gen- 
darmul trase baioneta şi răni pe anarohist. 
Acesta mai descărcâ odată revolverul şi 
glonţul sfredeli braţul gendarmului. Iutr’a- 
ceea mulţimea adunată prinse pe anarchist. 
In buzunarele lui s’a aflat, afară de revol
ver, un pumnal şi o chartă a Austro-Un- 
gariei. El refusă a-şi spune numele.

Emma Goldmann spion rusesc. Un 
Rus, oare trăesoe în Washington a făcut o 
descoperire sensaţională despre Emma Gol- 
dmann şi despre poliţia secretă, care operézá 
în America. Respectivul Rus susţine hotărît, 
oă anarchista Gcldmann este spion plătit 
al poliţiei rusesci şi de ani mulţi stă în 
oontact ou consulatul rusesc de-acolo.

Teatru german. Sâmbătă, în 5 Oo- 
tomvrie st. n., se va începe ciclul de repre- 
sentaţiuni teatrale sub direcţiunea d-lui Leo 
Bauer. Abonamentele se pot faoe e}ilnio in 
oanoelaria teatrului dela 2—5 őre p. m.

In prăvălia G. I. Eremie, strada 
Hirsoher, lângă Mutzig, au sosit: cel mai 
bun oaşoaval de munte cu preţul cel mai 
eftin, en gros şi en detail; ( îlnio sosesce 
transport de struguri, pepeni vercjl, galbeni, 
Tuerchestan, Cantalupi, Iorie negre moi 
pr6spete, bon întreg, 1 klgr. 11 fl., 1 deca
12 cr.

Palatul Regelui Minos.
Despre palatul regelui Minos, de pe 

insula Creta, descoperit de savantul engles 
Evans, se oomunică următorele amănunte:

Palatul e sprijinit de bucăţi mari de 
piétrá necioplită, fiind împodobit ca şi pa
latele regilor egipteni, cu columne de lemn. 
La întrare păşim într’un atnbit lung, care 
desparte singuraticele despărţeminte ale 
edificiului principal şi a servit póte mai 
íntáiü pentru formarea mitului despre la
birint. Palatul conţine o mulţime de odăi, 
magazine, camere de provisii şi hale, cari 
fac prin disposiţia lor totală într’adevăr o 
impresiă dedalică.

Una din şalele oele mari se vede a 
se fi folosit ca sală de judecată, unde de
dea regele Minos sentinţele sale. Tronul de 
piâtră cu spate, oare are forma unei frunc|ö 
de şt^jar, e încă păstrat, tot aşa o bancă 
pentru picióre, precum şi scaunele de piétrá 
pentru membrii consiliului, cari şedeau de 
ambele laturi ale tronului. Pe păreţii să- 
lei să văd îucă urme de picturi, cari repre- 
sentă flori şi tot felul de animale fantas
tice. In apropierea sălei de judecată se 
află biblioteca. „Cărţile“ constau din nu
méróse tăbliţe de lut, pe oari se sgâriau 
semne cu un stil ascuţit. Tăbliţele dintre 
cari s’au păstrat peste o miie până în tim
pul preseut, erau nearse şi s’ar fi prefă
cut de sigur curâud îu praf, dóoá nu li-ar 
fi păstrat o întâmplare norocosă pentru pos
teritate.

Palatul lui Minos a fost distrus prin 
un foc, a cărui căldură a ars şi ţiglele 
acestea, aşa că au putut rămânea întregi 
până astădi. Scrierea de pe aoeste tă
bliţe nu e încă descifrată; se speră însă, că 
în decursul timpuiui se va face lumină şi 
în privinţa acesta.

Trebue să ne mire înălţimea neobici- 
nuifă )a care a ajuns arta în timpul acela 
(1500 a. Chr. după apreciarea lui Evans.) 
Un şir întreg de picturi de părete, scăpate 
din norocire de distrugere, împodobe.scsin
guraticele încăperi ale palatulni, tot aşa 
icóne istorice efectuate în felul celor de pe 
monumentele egiptene şi babilonice, Icó- 
nele acestea ne de-coper o cultură înflo- 
ritóre fórte înaintată, arătându-ne totodată 
şi moravurile poleite ale societăţii mai 
înalte. Hamele femeilor sunt preţiose, por
tul părului de o graţiă admirabilă, brode
riile de mare fineţă.

Felul curn se purtau cu bărbaţii şi 
cum participau la serbări şi petreceri, arată 
că erau înoa departe de timpul în care fe
meile au fost exilate, în urma influenţai 
orientale, îa odaia fetneiasoă- Un anumit 
contrast cu acâstă icóná formézá servitorii 
şi sclavii presentaţi numai pe jumătate 
îmbrăcaţi.

In picturile acestea de părete se mai 
văd şi figuri de animale, mai ales tauri, — 
cine nu-şi aduce fără voie aminte de mi
tul despre minotaur? — apoi vase, cari 
ne reamintesc vasele dela Mykeue cu sti
lul lor puternio. Ca şi în reliefurile asiri- 
ane, cele mai plăcute teme pentru repre- 
seotare sunt şi îa Knossos, cârduri de 
ómen! şi animale, cari ne dau, după oum 
ana amintit deja, o ideie despre petrecerile, 
îmbrăcămintea şi obiceiurile acestui timp.

- Stăm uim ţl şi plini de admirare în 
faţa acestei culturi şi înfloriri artistice per
fecte, care se arată îu epoca unul rege, 
care a fost crezut până acuma ca un per
sonagiu mitic aruncat de poeţii ciclului 
homeric în cel mai îndepărtat timp şi uitat 
chiar pe vremea imigrărei dorice.

Oradea-mare, 2 Octomvrie. In 
trei cercuri din Biharia clica tisza* 
istă e în mare primejdiă. Contra
candidaţii tiszaiştilor dispun de un 
numér mare de voturi. L a  Beiuş in
dependenţii terorisóza grozav pe ale
gătorii partidului liberal. Ferestrile 
caselor mai multor tiszaiştî au fost 
bombardate cu pietrii.

Budapesta, 2 Octomvrie. Pană  
acjî la ora 1 d. a. au fost aleşi 115 
deputaţi. —  L a  Jászberény e mare 
luptă între partisanii lui Apponyi şi 
ai banffistului Almassy. Alegerea  
dela Jásberóny va dura probabil

păna mâne diminétá. —  L a  Tata ale
gătorii liberalului Konkoly-Tege au 
bătut pe mai mulţi alegetorî ai ugro- 
nistului Brettner. Unul din aceştia 
fu rănit de mórte, ér alţi 5 răniţi 
grav.

Budapesta, 6 Octomvrie. Resul- 
tatul cunoscut pănă acum al alege
rilor este: 197 liberali, 14 partidul 
poporal, 52 kossuthiştî, 5 Ugroniştî, 
7 în aiară de partide, 8 naţionalişti,
1 democrat, 18 balotage.

In Pinczehely (Tolna) gendarmii 
au împuşcat asupra alegatorilor din par
tidul poporal. Au căcţut morţi 3 şi mai 
mulţ! au fost răniţi. Alegerea a fost 
suspendată.

In Lăpuşul unguresc a fost ales 
contele Al. Teleki faţă cu Cupşa 
Victor.

In  Jászberény contele Apponyi a că- 
ciut faţă cu Géza Almasy.

m  K V E R S E .
0 anecdotă din viaţa lui F ra n 

ci.sc Sarcey. — Criticul Francia o Sar- 
oey era fórte primitor în micul său os- 
pel din strada Douai. Multe persóne din 
tóté clasele fură invitate la prânzurile sale 
de Marţia. D-l Henry Fouquier povestesoe, 
în acâstă privinţă, în Le Matin, o anec
dotă desfătătore: „Intr’o 4’ » tocmai o Marţi, 
o femeiă de teatru îi aduse o prietenă la 
dejun. E primită, se ’nţelege. Pe la mijlo
cul mesei, noua venită păli, simţindu-se in
dispusă. Sarcey îi deschide camera albas
tră, o îndâmnă să-şi deschee copcile, să se 
odihnâscă, şi-i trimite pe fata din casă ou 
o ceşcă de ceaiü de flori de teiü — şi nu 
se mai gândesc la ea. Dér étá, că pe când 
se făcea îuvîrtitura de vals reglementară 
în salon, bona sosesoe fórte înspăimînt&tă.
— „Dómna“ , 4̂ se ea> « mer8e rău“ . — Ei! 
dér ce-are? V r ’un atac de nervi? Friguri?“
— Nu, domuule....  Are, oă..... naace !“ Etă
pe Sarcey trimiţând să-i caute medicul, 
Nasoere grea, bolnava netransportabilă. 
Iute, o îngrijitore şi ceea-ce mai urmézS. 
A doua 4*> după-ce oopilul s’a năsout, 
Sarcey se duse să visiteze pe lăuză şi o 
întrebă cum o châmă, ceea-ce neglijase să 
facă. La acesta, dama răspunde. Dér mare 
e încurcătura lui, când indiscret 0 eingurft 
dată în viaţa sa, Sarcey o íntrébá cine 
e tatăl copilului? Căci trebue să se declare 
nascerea la primăriă: aşa cere legea. Sar
cey se devotézi şi se duce să găsâscă pe 
amploiatul stârei civile. Se petrece o scenă 
de nepovestit. „Unchiul declară, oă oopi
lul „n’are tată cunosout“ * — Ei aşi! îi 
răspunde amploiatul, „un copil născut la 
„d-ta. Haide, d-le Saroey, d-ta eşti un om 
„cum se cade. N ’o să-ţi părăsescl pe bietnl 
„copilaş. A 41 ori mâine, o să-l recunosc!. 
nFâ-o dér numai decât“ . . . .  Şi Sarcey îşi 
dete tóté silinţele sé convingă pe amploia
tul primăriei, că e de ajuns să găsduesoi 
pe femeile apucate de durerile faoerii, fără 
oa să te mai încarci şi cu copiii lo r !“

JJn avis pentru pungaşi. Un ame
rican bogat, plecând îu vilegiatură, şl-a 
lăsat casa fără nici un păzitor, atârnând 
însă la uşă următorul avis: „Domnilor hoţi 
şi spărgători! Tote obiectele mele de preţ 
sunt păstrate la loc sigur. Prin dulapuri şi 
garderobe n’arn deoât nisce lucruri vechi, 
fără nici o valore. Cheile se află în dula
pul din sufragerie. Déoá vă îndoiţi de acésta 
veţi găsi şi un oeo de 50 dolari ca recom
pensă pentru ostenelile d-vostră. Vă rog, 
când veţi intra să vă ştergeţi mai întâiti 
bine pe picióre şi să nu picaţi cu lumina
rea parchetul, îndatorâudu-mă fórte mult“ .

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian EL. JPop»
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Dr. Sterie 1T. Ciurcu
X. JPelilhangasse. — N r. 10. Viena.

C o n s u l t a ţ i u n !
cu celebrităţile medicale şi cu specialişti dela  

facultatea de medicină din Viena. 
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